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Kéziratok nem adatnak vissza.

Polgármesterünk tervei. I

Torda város polgármestere terje- 
- delmes és szakavatott jelentése mai szá

munkban bevégzödik. Időszerűnek tart
juk a jövőre előirányzott, teendőkre 
nézve elősorolt tervezetéhez e helyen 
is hozzászólni.

Annyit megállapíthatunk, hogy te
vékeny polgármesterünk nem csak 
akar, hanem tud is tenni váro
sunk érdekében. Lapunknak kötelessége 

- nem csak a szabálytalanságok ellenőr
zése, hanem ott, hol valódi érdemet 
látunk, annak elismerése, méltatása.

Városunk egyik életkérdése a víz
vezeték létesítése. Ez a cellulose társu
lat-telepen működő gőzerővel lesz össze
kötve.

Életkérdés városunkban a vízveze
téki csőhálózat elkészítése, kapcsolatban, 
a . közkúták felállításával. Ha elgondol
juk, hogy ivóvizünk az év 3A-ed részé
ben zavaros, s igy az egészségre veszé- 

. lyes hatással van, csak üdvözölhetjük 
a kezdeményezést. Az összes sürgős te
endők közt ez a legsürgősebb. E tekin
tetben sokat lehetne írni, de városunk- 

; nak hivatásuk színvonalán álló orvosai 
sokkal illetékesebben . beszélhetnének 
róla, mi részünkről örömmel tért enge
dünk rá lapunk hasábjain.

Fontos kérdés továbbá a szegény- 
ügy rendezése és egy szegényház léte
sítése, s azon a terv, hogy a nyárimunka- 
időre a napszámosok gyermekei részére a

AZ „ARANYOS VIDÉK" TÁRCZÁJA^
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A. oiilliómos.
— Kettős história —

(10) Zschokkétól — fordítja b— y.
A fejedelmi névnap.

Alig rakja el a ládákat, belép egy 
Dunkán volt, Morn l----------
nélkülöztem önt.“ Felel a vendég: 
engedje meg, hogy önhöz szálljak be. Tudom, 
jó barátja számára van egy pár szobája.“

Kázmért a boldogság csaknem némává 
tette. „Nekem csak egy szobám van, szól, de 
ezt szívesen megosztom önnel, vegye barátság
gal.« .

„S miéit csak ennyi, ? “ kérdé az angol.
„Mert nem vagyok gazdag.“
„Nem gazdag-é ? Hisz én annak tartottam. 

Hiszen ön értem 100 aranyat koczkáztatott.“
„A szív egy barátja előtt mindig gazdag. 

Vagyonúmnak egy negyedét adtam önnek. Ha 
többet kért volna, azt sem tagadtam volna 
meg. Ön szükségben volt.“

Dunkán meglepetve és hallgatagon né
zett rá. Még egyszer megölelte. Szolgáit el- 
küldé a közelebbi vendéglőbe, hogy ott, vár
janak parancsára. „Én pedig — igy szól 
önnél maradok. Élfoglalom szobájának egy 
szegeletjét. Ha előbb tudtam volna, talán nem 
jöttem volna egyenesen ide.“

Alig rakja el a ládákat, belép egy utas.
Dunkán volt, Morn kebelére sietett. „Sokáig 

„épen azért

város három kerületében három menház 
szerveztessék.

A szegény-ügy rendezése, illetőleg 
a szegényház kérdése — úgy látszik — 
bevárja a városi regáleváltság-tőke se
gítségre jövetelét, de az imént említett 
menházak felállítása — úgy hisszük, — 
hogy a folyó év nyarán is lehető lesz. 
Szép gondolat, vajha kivihető volna!

Polgármesterünk előszeretettel fog
lalkozik a sósfürdö érdekével, s üdvö
zöljük e téren. A bánya-fürdő feletti ko
pároldal befásitása már megtörtént.

Évek munkája lesz ugyan, de meg
érjük nemsokára, hogy az a puszta
oldal, mely csak leliangolólag hatott az 
üdülést kereső kedélyére, zöld lombok
kal lesz felékitve, hiszen nincs benne 
semmi lehetetlenség, — daczára némelyek 
pesszimisztikus nézetnyilvánitásának — 
jól megél ott az élöfa; azt hisszük ál
lításunk igazolására elég annyi, ha' fel
említjük, hogy öregeink egyhangúlag 
beszélik, miszerint azon oíüal valaha szel
lővel volt beültetve ... A fürdő jókarba 
helyezése ismét nehéz kérdés, de ész
szel és pénzzel sokat kilehet vinni.

Köztereink befásitása szintén talpra
esett jó gondolat. A megyeház téren 
már megvan. Az is helyes, hogy az uj- 
tordai vérrel szentelt egyháztér is befá- 
sittatik, s kibővítve lesz az uj-tordai 
kisdedóvóda. Egy általában helyén va
lónak látjuk, hogy városunk uj-tordai 

I kerületét se hanyagoljuk el, sőt a lebe- 
II ■■■■■ ■»»■■gs

Morn igyekezett a lehető kényelmet és 
előkelőséget biztosítani vendégének. A gazdag 
vacsoránál a puncs sem hiányozhatott.

Dunkán páratlanul jobb kedvű volt, mint 
akkor, mikor Kázmérral megismerkedett volt. 
A puncscsal — éjfél körül már — örökbarátsá
got ittak. Dunkán elbeszélte sorsát. Volt ha
zájában egy szeretője, a ki törhetlen hűséggel 
volt iránta, noha a leány szülői régi családi 
gyűlöletből megtagadták kezét. Elvitte oda 
egyetlen legjobb barátját, egy előkelő angol
családból való ifjat, ki akkoi' jött haza utazá
sából, s beajánlta imádottjának. Ez megígérte 
neki, hogy az ellenségeskedő szülők kiengesz- 
telődésén fog dolgozni. De a hütelen, ki Dun
kán szerelmesét elnyerte, ő maga lett. Noha 
őt a lány utálta, szülői neki adták kezét. A 
szerencsétlen lány pedig menyegzője estéjén 
meghalt; önmérgezésről beszéltek. Dunkán két
kedett. Felkereste hűtlen barátját, ki már Ca
lais leié utazott. Dunkán kereste a bosszuállást 
és saját halálát. Az utolsót kevés híján meg is 
találta. Egy tőrdöfés a sirhoz vitte közel. A 
férfi, ki őt szerencsétlenné tette, Amerikába 
menekült. Dunkán egy negyedév alatt kigyó
gyult sebeiből, de nem a fájdalmából. Az orvo
sok. levegő változást ajánltak, utazásban szóra
kozást, s igy jött a nagy világba.

Kázmér elbeszélte most már az ő törté
netét is barátja résztvevő hallgatása mellett.

■ őleg tegyünk érte, mert az Aranyos fe- 
öli városrészt az odaépitett megyeház 
és a szomszédos cellulose-gyár, az oda 
helyezett vásártér, akaratja ellen is fel
virágoztatják. Ott van megszépített li
getünk, s ha felépül a fedett táncziie- 
yiség, s tovább is rendeztetik a liget, 
felépül az állandó fürdő- és uszoda-épü- 
et az Aranyoson, olyan üdülő helye lesz 

városunknak, mely kiállja a* versenyt 
bármelyik vidéki városéval.

Lapunk szűk kerete nem engedi 
meg, hogy ezúttal terjedelmesebben fog
lalkozzunk minden egyes ponttal, melyek 
keresztülvitelét polgármesterünk a vá
rosi képviselet és tanács támogatása 
mellett maga elé tűzte. A határutak ki- 
sánczolása, kiárkolása, a közvilágitás 
fejlesztése, a városház emeleti része 
további kiépítése, a városi adminisztrátió 
és rendőrség fejlesztése, a város gazda
sági viszonyai rendezése, uj jövedelmi 
források szerzése, s ezek segélyével s 
amortisationális kölcsönnel egy uj vigadó 
építése, mely bálterem és színházul is 
szolgálna, végül a közegészségügy te
kintetében teendő lépések mind oly 
szép eszmék, melyeket csak üdvözölhe
tünk, s nem zárhatjuk bé czikkünket 
találóbb szavakkal, mintha a költő ide
találó szavait idézzük: halad a ki meg
indult, inig* porban fetreng a henye s 
gyáva erő. Láttad-é folytában folyását 
a szőke Dunának? kis forrásból ered,szőke Dunának? kis forrásból ered, 
s végre hajókat emel!

V/eress Sándor.

„Téged csak közönséges egoisták csaltak 
meg“ mondá Dunkán, csak önző törpe lelkek, 
de engem egyetlen barátom csalt meg, kit 
gyermekségem óta szei ettem. A te szerelmed 
még él, az enyém örökre oda van. Rajtad még 
lehet segiteni, rajtam már nem. Te magányba 
vonulhatsz. En is szeretnem, ha nőkért tetszik, 
veled menni. Rajtad még lehet segiteni, de raj
tam nem.“

„Rajtam segíteni!“ mondá Kázmér só
hajtva az égre nézve s kezét a mellére téve: 
„Szent isten ! jó Dunkán barátom, te nem is
mered ez ország embereit.“

„Ezek az emberek olyanok, mint az én 
hazám emberei, kedves Morn ! ígérem, hogy ha 
magad nem lesz akadály, segítek rajtad min
denben. Örvendekj hogy egy bolond tréfát 
játszhatom. A fukar boltos neked adja szere
tetreméltó leányát |s hozzá még a millióját. Mi
nisztered megtisztelő hivatalokat s rendjeleket 
adnak neked, s mindent a mit csak kívánsz. 
És mindezt meglehet nyerni minden hókusz-pó- 
kusz nélkül. De egy szép leányt nyerni, nem 
csak derék és ügyesnek kell lenni, hogy mil
liót nyerjünk, nem szabad szegénynek lenni, 
hogy hivatalokat és méltóságokat nyerjünk, 
nein csak szcllemdúsnak, tudományosnak és 
tevékenyeknek kell lennünk.“

„S hogyan beszélhetsz te ilyeneket 
Dunkán?“
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Torda város polgármestere jelentéséből,
(Vége.)

XI. Megyei és városi közmunka,
A megyei és városi közmunka-ügy kive

tése és fel használása tekintetében kővetkező 
adatokat terjesztem elő :

A) Városi közmunka tartozást
illetőleg:

1890. évre össze volt Írva a) 574 drb. 
ökör, ló, b) 279 drb. tehén, melyek tettek : c) 
1148 ökör, ló kétfogatu igás napszámot, d) 540 
tehén két fogatú igás napszámot, e) 6637 kézi 
napszámot, ebből megváltandó részint önkénte
sen, részint kötelezőleg, f) kétfogatu ökör, ló 
igás-napszám 887. g) kétfogatu tehén igás-nap- 
szám 267, h) kézi napszám 2696.
Természetben leszolgálandó volt:

i) két fogatú ökör, ló igás napszám 261, k) 
kétfogatu tehén igás-napszám 273, 1 kézi nap
szám 3941, m') megváltandó volt 2221 frt 60 kr.

A kebeles polgárok a reájok eső összeg 
megváltása fejében 1890. évi május 1-étől októ
ber végéig 10 kettős-fogatot bocsátottak a vá
ros közönsége íendelkezése alá. A kötelezőleg 
megváltandónak maradt összeg pedig nagyob- 
bára megváltatott.

B) Megyei közmunka-tartozást
illetőleg:

1890-dik évre össze volt Írva: a) 596 drb 
ökör, ló, b) 168 drb tehén.

Melyek tettek:
c) 1192 kétfogatu ökör, ló, igás-napszámot 

d) 336 kétfogatu tehén igás-napszámot e'j 4275 
kézi napszámot : ebből megváltandó volt, részint 
önkéntesen, részint kötelezőleg, f) kétfogatu ökör, 
ló igás-napszám 958, g) kétfogatu tehén igás-nap
szám 216, h) kézi napszám 1868.
Természetben leszolgálandó volt: 

i) kétfogatu ökör-ló igás-napszám 234, k) két
fogatu tehén igás-napszám 120, 1) kézi nap
szám 2407.

E helyen megkívánom említeni, miszerint 
a városi tanácsnak 1889. évi szeptember hó 
26-ról 5478. sz. a. kelt, s a megye törvényha
tósági bizottsága utján felterjesztett kérése foly
tán, a nagyméltóságu m. kir. kereskedelemügyi 
miniszter úr 1890. év julius lió 17-éröl 37251 
sz. alatti rendeletével megengedte, hogy Torda 
városának 1890. évi útmunka tartozása 674 frt 
17 kr. köteles megváltáson kivííl, (mely összeg, 
a megyei útmunka-alap javára, a tek. alispán 
úrhoz volt felterjesztendő), a többi útmunka tar
tozás, illetve annak megváltási ára, a Torda, 
m.-n.-csáni útvonal egyrészének megkészitésére 
liasználtassék fel. Ezen engedély alapján, a meg
váltás alá nem jött útmunka-erővel a M.-N.- 
Csán-felé vezető útvonal kiindulási pontjától 
kezdőleg, különösen a Láb arin tus hegyol
dal sóskút felőli részében nagyobb földmunká
latok végeztettek, s az úttestre 100 rostált ka
vicshalom lett kihordva és elterítve.

A megyei útalapot illető 674 frt 17 kr. 
kötelező megváltási összegből fel lett hajtva és a 
tekintetes alispán úrhoz fel lett terjesztve 580 
frt 30 kr., hátralék 93 frt 87 kr.

Egész egyszerűen. Koczints! Fogadd fel, 
hogy egy szót sem szólsz ellene, s én az egész 
várossal áprilist jártatok, s tisztességes dolog 
lesz az egész,“

„Jó, de hogyan fogod megtenni ?“
„Előbb meg kell ismernem embereimet; 

ki kell tapogatnom fejök-lágyát ; el kell fog
lalnom a csatatért, melyen érted harczolni 
akarok ! “

Aztán minden magától megy. Legelőbb 
is veszed szép bécsi szekeremet, s német szol
gáimat s mész velők mint magadéval. Holnap 
még veszek egy pár lovat hozzá. Hajts aztán 
pontosan mindennap sétára ; de nálam nélkül, 
nehogy azt higyjék, hogy az enyém a fogat. 
En semmit sem csinálok. Neked kell a figyel
met magadra vonni. S itt-ott a kedves szom- 
szédnöknek egyszerűen hirül viszik, hogy te 
bizonyosan nyertél Angliában egy szép kis ke
rek összeget, s aztán hurráh !

Morn összeszedte szemöldökét, mégis mo
solyognia kelle az ötleten. Szavát adta Dunkán- 
nak, hogy rábízza magát. A székváros Ítéletére 
ő úgysem adott semmit, ügy történt, a mint 
akarta, anélkül, hogy a várost, vagy a fejede
lemséget elhagyta volna. A puncs ereje is, mely 
magasabb hangulatot adott — igen megköny- 
nyitette — mindenbe beleegyezni, a mit Dun- 
kánja előirt.

XII. Vásári forgalom.
Az orsz. és heti vásárokon eladott szarvas

marha 16069. Ló 1013. Sertés 8725. Juh 724. 
Összesen 27221. A mult évivel szemben szapo
rodás 13331 drb.
XIII. Erkölcsi testületek, közmive- 

lődési és más egyletek.
Az 1890-dik évben városunkban a követ

kező egyletek állottak fenn és tanúsítottak di
cséretes tevékenységet : 1. Casinó-egylet. 2.
Polgári társalgó. 3. Tűzoltó-egylet. 4. Dalkör. 
5. Új-tordai polgári dalegylet. 6 Polgári zene
egylet. 7. Iparosítják önképző- és betegsegélyző 
egylete. 8. Korcsolya-egylet 9. Olvasó-nőegylet. 
10. Vereskereszt-egylet. 11. Kisegítő-pénztár,
12. Takarék-pénztár. 13. Népbank. 14. „Arie- 
siana“ román-bank. 15. Gazdasági egylet. 16. 
Tanitó-egylet. 17. Három temetkezési egylet. 
18. Kereskedő-ifjúság betégsegélyző-egylete. 19. 
Általános munkás és betegsegélyző-egylet ki
rendeltsége.

Ezekben igyekeztem hű képét adni a le
folyt év történetének, hogy alapot adjak és tért 
nyissak a szabadbirálatnak, mely bármiként 
dőljön is el — egy irányban czéít nem téveszt
het — és ez az, hogy minden téren igyekez
tünk városunk java és előhaladására munkál
kodni

Mielőtt azonban jelentésemet bezárnám, 
bátoi’ vagyok egyszerűen és minden indokolás 
nélkül, mit majdan az előterjesztések alkalmá
val fogok megtenni, teendőink felől is némi 
tájékozást nyújtani.

XIV. Teendőink.
Megkívánom jegyezni, hogy a sorrendnek 

semmi fontosságot nem kívánok tulajdonítani.
1. A vízvezetéki csőhálózat elkészítése 

kapcsolatban közkutak felállításával. 2. A sze
gény-ügy rendezése és szegényház létesítése 3. 
A nyári munkaidőre a napszámosok gyerme
kei részére, a város három kerületében, három 
egyszerű menház szervezése. 4. A járdák gránit 
kövezettel való ellátása. 5. A .városnak ajándé
kozott sósfürdő ■ fejlesztése és jókarba helye
zése. 6. A fürdő felőli oldal befásitása. 7. A 
megyeház előtti tér parkírozása. 8. Az uj-tor- 
dai egyháztér befásitása. 9. A ligeti fedett 
tánezterem felépítése. 10. A liget rendezése 11. 
A városház emeleti részének egészbeni kiépí
tése. 12. Az utezák báfásitásának folytatása.
13. Az uj-tordai. kisdedóvóda kibővítése. 14. A 
liatárútak kisánczolása és kiárkolása. 15. A 
közvilágítás fejlesztése. 16 A városi adminis
tra tiónak lehető tökéletesítése. 17. A rendőrség 
fejlesztése. 18. A város gazdasági viszonyainak 
rendezése, uj jövedelmi források szerzése, s 
ezek segélyével és amortisationális kölcsönnel 
egy uj vigadó —mely egyúttal színházul is 
szolgáljon — kiépítése. 19. Állandó közvágó
híd építése. 20. A közegészségügy javítása te
kintetéből a városon átvonuló patakok szabá
lyozása. 21. Állandó fürdő és uszoda építése.

Mindezeknek létesítése a képviselő-testü
letből indulhat ki és magvalósítása is egyedül 
ő tőle függ.

Évi jelentésem kimért keretében kidolgo
zott javaslatokkal nem állhatván elő — teen
dőnk csakis egyszerű felsorolására szorítkozhattam

A f o g a t.
A következő reggel már korán felöltözkö

dött Dunkán, s megölelve jó barátját, mondá: 
„gondoskodnom kell, hogy délután mái’ kiko- 
csikázhass. Oh barátom ! te boldog lehetsz, én 
soha!“ szóla mély megindulással, s szemei újra 
elsötétültek a könytől. „De te az én barátom 
vagy, te derék ember, s ez vigasztal engem. 
Nálad remélem, hogy ha boldog nem is, de 
megvigasztalódva, s kissé megnyugodva lehetek.“

Morn csak előbbi tervéről akart beszélni, 
de Dunkán megmaradt határozata mellett. Ez
alatt feltűnt Rom. Károlina az ablakban, kit 
Morn bemutatott vendégének s említett saját
ságos jeltelegráfjokon társologtak is.

„Valóban —■ kiálta fel Dunkán — meg
pillantva a csoda bájos alakot, ezt nem szabad 
elhagyni sok puncsos koczintásért.“ E társalgást 
Felix szakitá félbe, a Dunkán inasa, ki uj 
urához jött, Kázmérhoz, felajánlni ügyességét és 
kikérni a parancsát.

„Kettőt tartson eszében,“ szóla Kázmérr 
„hűséget és nyíltságot“. „Nyíltságomat böfögöm 
bizonyítani, — felelt a szolga — hűségemről 
pedig ön fog meggyőződni tisztelt uram.“ :

A felelet tetszett. Felix olyan viszonyba 
lépett Kázmérhoz, mint a milyenben Dunkán- 
nál volt.

Zárszó
A fennebbiekben volt szerencsém a le

folyt év történetét városunk közéletét, statisz
tikáját és adminisztraczióját, valamint a jövő 
munkaprogrammját lelkiismeretes pontossággal 
előadni és előterjeszteni,

A mi pedig a jövőbeni teendőinket illeti, 
ez talán nem tartozik szorosan hivatalos jelen
tésem keretébe — mely a számszerű csoportok 
egyszerű elősorolásával is teljes egészet képezett 
volna — mégis azt hiszem, nem tettem felesle
ges munkát, ha alkalmat adtam azok megbe
szélésére, s az azok feletti eszmecserék felve
tésére annál is inkáb, mert egy uj 6 éves cyc- 
lus küszöbén állunk, s igy nem tartom haszon
nélkülinek, hogy a jövő kérdésével is foglal
kozzunk, mert az idő nyomtalanul vonul el, 
azok felett, kik a „má“-t nem tudják kellőleg 
felhasználni.

Fájdalmasan kell itt megemlitenem, hogy 
a lefolyt évben a halál is kivette sorainkból a 
maga részét : W e r e s s Dénes vármegyénk 
volt érdemes alispánja és S z é k e 1 y György 
képviseleti tagtársainkat vesztettük el, mind 
ketten, de különösen előbbi közügyeinknek lél- 
kes bajnokai voltak, legyen áldás emlékezetükön !

“Velits Ödön,
polgármester. ■

HÍREK.
— Lapunk mai számát Harmatit 

József úr helybeli nyomdája állította ki, s re
méljük, hogy az újonnan berendezett nyomda 
megfelel megyénk müveit közönsége igényeinek 
és lehetővé teszi, hogy nem kell ismét Kolozs
várra zarándokolni a lap nyomatása végett, mely 
minden volt, csak kellemes nem a lap szer
kesztésére nézve. Ezúttal nem tehetjük, hogy 
köszönetet ne mondjunk a kolozsvári „közmive- 
lődés“ könyv- és münyomda derék igazgatója 
Fejér Vilmos urnák, ki valódi hazafias buz
galommal segítette elő lapunk fejlődését, mely
nek fennállása ma már teljesen biztosítva van,

— JKérelenx. Tisztelettel kérjük mind
azon előfizetőinket, kik lapunkat megtartottak, 
s az előfizetési dijat még be nem küldötték, 
szíveskedjenek azt mielőbb hozzánk juttatni. 

A kiadóhivatal.
— Lázár -A.xirél kir.' ügyészünk, sa

ját kérelmére, a kolozsvári kir. törvényszékhez 
helyeztetett át. Gratulálunk a megérdemlőit 
kitüntetéshez.

— A. Torda városi iparos ta- 
noncziskola évi közvizsgálatait a 
városi nagyteremben, volt (Casinói helyiség) f. 
évi junius 14 én tartja meg, a segédek és 
tanonczok mu nka-kiállitá s a pedig 
ugyanazon helyiségben f. évi junius 28-án va
sárnap d. e. és d. u. lesz. Úgy a köz vizsgálatra, 
valamint a kiállításra a nagyérdemű közönsé
get hazafias tisztelettel hívja meg a felügyelő
bizottság. A közvizsgálat sorrendje. Délelőtt 
7—9 óráig a II. osztály, 9—10 óráig a III. 
osztály, 10—12 óráig az elökészitőosztály min
den tantárgyból. Délután 3—6 óráig az I. oszt, 
minden tantárgyból.

Délfelé K e r e b gróf jelenteti be magát. 
„Mindenekelőtt gratulálok önnek e két is

teni tarkához, édes barátom! — kiáltaa gróf. — 
Mennyei szerencséje vau. Legyen szabad már 
most önnél véres könnyeket sirnom. E két 
tarka testemből és lelkemből nőtt ki. Ha nem 
voltam volna ama pillanatban kissé megszorítva 
fináncziális ügyekben, ígérhette volna nekem a 
a fejedelem e két lóért égész hadi istálóját.“

„De azt hiszem, ki van fizetve gróf úr, 
avagy nekem . . . “ hebegett Mornt s kipi
rosodott.

„Rendben van minden, rendben, vágott 
szavába a gróf! Arról szó sincs. De tulajdon
kép egészen egyébért vagyok most itt. El kell 
beszélnem önnek a Wölpern báró jószágát a 
nyomorult Dreilebcnt. Becsületemre, a magány 
nem ér másfél % ot.

Százöivenezei’ forintot kér érte.
„Látta e már ön ?"
„Nem én, gróf úr.“
Esküszöm önnek mindenre, a mi szent 

égen és földön, meg kell látnia.

(Folytatása következik.)
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— JNÆészkôn Purv Ilia 11 éves gyer
mek Krisán Juonás 13 éves játszótársát egy 
ökölnyi nagyságú kövei úgy fültőn ütötte, hogy 
meghalt. A fiatal bűnös le van tartóztatva.

— ALab arin tuson történt vizára<lás 
nyomait alkalmunk volt megszemlélni. Hogy 
oly nagy kárt okozhatott a viz, az is elösegitette, 
hogy a levezető árkot itt-ott a szomszédok a 
magok telkéhez foglalhatták. Ajánljuk r. városi 
tanács figyelmébe különösen a Vénhegy szellő
ből odairányuló vízcsatornát, melynek árka az 
újabb építkezések folytán teljesen be van töltve, 
s az odaépült gyenge sövér yházak éppen úgy 
útjában állanak a vizrohamának, mint ama 
kunyhó állott, melyben özv. Fenyő Samuné 
családját a végzetes csapás érte.

— A- sétatéri fedett tá.nc2.tj.ePyi_ 
ség. épül s a jövő hóban át lesz adva ren
deltetésének. Egy hiánya van, hogy a tordai 
közönség számára nem elegendő terjedelmű, de 
úgy lesz épitve, hogy nagyítani lehet további 
hozzáépítés által. Az egész 2700 frtba kerül, 
s a korcsolyázó-egylet 500 írttal járult az épí
tési költségekbe*. - Az épületben lesz egy 228 
n méter területű tánczhelyiség, egy konyha, 
s egy külön szoba, mely nyáron a czukrászat 
helyiségé, télben pedig a korcsolya-egylet 
melegedő szobája lesz.

— Tüzeset volt a mult héten Szurduk 
községben, hol egy kamara, és Albáu községben 
-egy csűr és pajta égett le

— Időjárásiunk: a hosszas szárazság 
után tartós esőzéssé vált. Nem múlik el nap, 
hogy nagyobb zápor ne szakadna. A gazdák ag
godnak, mert a kapálás ideje itt van, s ha igy 
megyünk be a Medárdus 40 napi esőidényébe, 
nagyobb baj következhetik be

— G-yászliir- Túrból a következő 
gyászliirt vettük: alólirottak a legmélyebb fáj
dalomtól lesújtva, fájó szivvel jelentik, hogy 
Korhűi y Mariska, a feledhetetlen jó leány 
és drága rokon 1891. junius hó 4-én délután 
1 órakor hosszas szenvedése, után gümökór kö
vetkeztében, 18 éves korában jobblétre szén-, 

. derült. A drága tetem junius hó G-an fog a 
róm. kath. szertartás szerint örök nyugalomra 
helyeztetni. Az engesztelő szentmise junius hó 
8-án fog az Urnák bemutattatok Korbuly Lu
kács és neje szül. Gajzágó Róza, mint szülők. 
Korbuly Kata, mint nővér Özv Korbuly. Ma- 
nóné, mint nagynéne, egeresi Korbuly Bogdán, 
mint nagybátya. Özv Csipkés Benedekné, mint 
nnokanövér. Csipkés Benczi, mint unokaöcs.

— Va.su.tunk menetrendje. 
Szívességet vélünk tenni lapunk olvasóinak, 
midőn közöljük vasutunk csatlakozását a fővo
nalhoz, mely folyó hó 1-től változott. A 701 
sz személyvonat indul 4 óra 50 perczkor reg
gel, s csatlakozik a felfelémenő 305. számú 
személyvonat és 302 számú lefelémenő gyéresi 
gyorsvonathoz Visszaérkezik 8 óra 8 perczkor 
reggel. A 4711. számú vegyesvonat indul 9 
óra 30 perczkor, s csatlakozik a lefelémenő 
324. számú vegyesvonathoz és vissza jön Tor- 
dára délelőtt 10 óra 55 perczkor. A 4713. sz. 
vegyesvonat indul d u. 2 óra 30 perczkor, s 
csatlakozik a Kolozsvár-felé menő 323. számú 
vegyesvonathoz. Visszaérkezik d. u. 4 órakor 
A 403. számú személy vonat indul Tordáról 8 
óra 50 perczkor, s csatlakozik a felfelémenő 
301. számú gyorsvonathoz és lefelémenő 306. 
számú személy vonathoz. Visszaérkezik este 10 
óra 44 perczkor. A junius 1-én megindult Bu
dapestről Predeál-felé és onnan Budapest-felé 
járó uj gyorsvonatok éjjel 3—4 óra közt men
nek át Gyéresen, s azokhoz nincs Tordáról 
csatlakozás..

— Se andalosus eset történt Nagy 
Béla polg isk. tanárral világos nappal, a mint 
hazafelé igyekszik, két részeg atyafi dulakodik 

' vala az utczán ; ezt félbehagyják, s kísérik a 
tanárt két sikátoron át, a végin pedig bele- 
csimpajkodnak, nem lehet tudni miért, hogy 
igazságot adjon nekik, vagy egyszerűen üdvöz- 
lik, vagy csak a részegség miatt, vagy teljesen 
megőrjültek valának, vagy valyamelyes ősi vir
tus támadott fel bennök? Annyi igaz, hogy a 
már csődületté vált szemtanuk előtt, csaknem 
szégyenkezve alig tudott kibontakozni a kelle
metlen helyzetből.

— Egy rég érzett nyomorn- 
ságon kívántak segíteni országrészünk több 
lelkes fiai, midőn mult hó 30-án megalakítot
ták az e rdély rész i magyar jelzálog
hitelbankot Kolozsvárit. Az alaptőke 400, 
ezer forint, melyre 8 millió záloglevelet lesz 
jogosult a bank kibocsátani. Alakulás után a 
gyűlés megválasztotta az igazgatóságot, mely
nek tagjai: gróf Bethlen Gábor, báró Bánffi 
Dezső, gróf Wass Béla, Horváth Gyula, Péterffi 
Zsigmond, Deáky Albert, dr. Kiss Mór, Merza 

Lajos, Dalmai Géza, dr. Weiss Miksa. A fel
ügyelő-bizottság tagjai lettek : gróf Korniss 
Viktor, gróf Bethlen Bálint, Szász Domokos és 
Politzer Zsigmond. Tordáról Velits Ödön és 
és Nagy Miklós voltak jelen az alakuló köz
gyűlésen.

— TSZEiksa Imre folyó hó 3 án a fel
vinczi választó-kertt’etben mérsékelt ellenzéki 
programmal országgy. képviselővé választatott, 
Bartók L aj o s függetlenségi párti jelölttel 
szemben. Reméljük, hogy tudomást vesz lapunk
ról, mert megyénk többi 3 országgy. képviselője 
csak annyira érdeklődnek közéletünk iránt, — 
hogy tudomásuk sincs arról, miszerint megyénk
nek 4 hó ó\a a társadalmi ügyeket felölelő 
közlönye van.

— Bicycle-körút- D unky Ferencz 
a K. A C és K. Kerékpáros-egylet derék tagja, 
városunkon át nagyobb magán körutat tett 
meg e héten kerekével. Az Aranyosvidék fel
séges hegyeinek megtekintésére, s lefényképe
zésére indult fel a folyó partján, utóbbi nem 
sikerült a zord időjárás miatt, melyíyel nagy 
mértékben megkelle küzdenie, az égi háborúk 
miatt csaknem életveszélyes utón. Offenbánván 
és Topánfalván át, A b r u d b á n y á r a ért, hol 
sportkedvelő barátai körében pár napot időzve, 
hegyi utakon át folytatta útját Gyula-Feliérvár- 
felé. Innen Tövis, N-Enyed és Felvincz irá
nyába tért meg egy hét emlékeivel gazdag 
körütjából. Az erdélyi jeles fényképész váro
sunkban is szives vendéglátásban részesült.

—y-
— -A tordai kereskedők és ke- 

resköd.ő-i^ja.k betegsegélyző-egylete, fele
részben saját, felerészben pedig létesítendő ön
kép ő-köre alapja javára 1891-ik évi junius hó 
28-án, kedvezőtlen idő esetén 29-én „A Szé- 
chenyi-ligetben“ zártkörű nyári táncz- 
V iga lm at rendez, Harmatit József, r. b. 
péztárnok. Daniel József, r. b. elnök. P o- 
lonyi Sándor, r b. alelnök. Vájná Ödön, r. 
b. ellenőr. Ho li tska Dezső, r. b jegyző Ami
ras Géza. Bernád Antal, Borza Zsigmond, Fe
kete Lajos, Fodor Domokos, Gombot László, 
Geizler Antal, Hari Árpád,. Horváth Sándor, 
Kovrig Janos, ifj Klrapel Flórián, Lázár Ist
ván, Magyarosi Dániel, Nagy Albert, Osztián 
Lajos, Sipos Béla, Szinner József, Takács György, 
Welmann Frigyes, Végh János rendező-bizot- 
sági tagok. Belépti díj: személyjegy 80 kr., 
gyermek jegy 40 kr. — Kezdete 6 órakor. 
Felülfizetések köszönettel fogadtatnak és nyil
vánosan fognak elszámoltatni. Jegyek előre vált
hatók, a meghívó előmutatása mellett Harmatit 
József rendező-bizottsági pénztárnok urnái. Kik 
tévedésből meghívót nem kapnak, de arra igényt 
tartanak, kéretnek neveiket a r. b. alelnöknél 
feljegyeztetni.

— TSZanyaró Ferencz-et, városunk 
szülöttét, s a kolozsvári unitárius gymnasium 
helyettes tanárát a közoktatási minister az ál
lami segély iránt kiütött szerződésben gyöke
rező jogánál fogva ugyanoda rendes tanárrá 
nevezte ki.

— A. üelyi rendőrkapitányság 
állítólag hozott tariffa-szabályzatot a helyi bér
kocsiknak helyben és a vasútállomásig való 
közlekedésének ára felől ; de még maguk a 
vendéglősök sem lettek erről értesítve. Egyik 
vendéglős legalább azt állítja és azt kell hin
nünk nekünk is, mert hogy az alig tizpcrcz- 
nyire lévő vasútállomásig 1 frt legyen a kivi
tel bére, rendőrileg megállapítva, azt hinnünk 
sem lehet, mert annyiért Budapesten is kivi
szik az embert az állomásra, már pedig ott 
csak drágább a széna és zab, mint T O r d á n, 
hol a magas vitelbért a széna és zab drágasá
gával indokolják a vendéglősök.

CSARNOK
i.

- Kalászatok a levéltárból.

Ezelőtt 224 évvel nem volt Tordán hét 
egyházközség, mint ma. Csupán a református és 
és unitárius vallásunknak volt eklesiájuk. ’ A 
mai uj-tordai és ó-tordai református templomot 
bírták a reformátusok, az ó-tordai piaczi nagy 
templom az unitáriusoké volt.

Ez utóbbi körül, mint ma, azon időben is 
boltok voltak, melyhez, úgy látszik, az ó-tordai 
reformátusok is igényt tartottak, s a közöttük 
felmerült súrlódások folytán keletkezett az 
alábbi okmány, melyhez Aradi Ferencz városi 
levéltárnok szívessége folytán jutottam. A 
magyar nyelven irt okmány szószerint a kö
vetkezőleg hangzik.

Anno 1666. die 24. mens. Aug. Én Nagy 
István Torda vámegyének hűtős Assesora, és 
Lakatos Márton vármegye szolgabirája, a Tor

dai orthodoxus rendtől lóvén küldetve, úgy a 
Tordár Unitar. Re í«ion való Uraimékhoz ily 
követséggel, hogy mi ő kgmektől megh kér- 
gyük (Salariumuukat is ezért ő kgmek megh 
adván) azon Bótot (boltot) melyből a Borbél 
legéut kj bánták, a melyet hadnagy ur úgy
mint a Tord aj városi kommunitásnak közönsé
ges magistratussa szállított volt belé micsoda, 
és ki authoritássával hánták ki ? és micsoda 
jussal akarják bírni, és raanutenialni? Azt mon
dák reá: mi bántuk ki magunk hatalmával és 
mi is akarjuk bírni, mert a mi Eklesiankhoz 
való volt elejtől fogva: A mi eleinknek Bát
hory István Lengyel Király conferalta volt, s 
annak donatiojával bírjuk, noha ennek előtte 
egy nehány esztendőkkel, kik ezen városnak 
és Ecclesiának birái és fejej voltának, mint 
afféle bórban buborékoló részeges bírák ma
gok usussára fordították volt, de mától fogva 
senkinek nem en, edgy ük, hanem Ecclesiánkhoz 
akarjuk bírni. Iterato (másodízben) is elküld- 
vén minket az orthodoxus rend, ezt üzente tő
lünk hogy holnap tudtokra legyen, ő kgelmek- 
nek, reá megyünk, és a mely embert hadnagy 
uram beszállított volt esmég beszállítjuk és a 
benne valókat kj liánjuk s város számára visz- 
szafoglaljuk. Erre azt mondák, ő kgmektől 
meglehet, mi ő kgmek ellen fegyvert nem fo
gunk, hanem legyen törvény az Országba, tör
vénynyel megh keressük ő kgelmeket. Torda dje 
et anno ut supra. Idem qui supra. Stephanus Nagy
m. p Martinus Lakatos ni.p. kívül ezimezve: Illust- 
rissimo ac Celsissimo principi Michaele Apafi 
Dei gratia Transilvanniae Principi partium 
Regni Hungáriáé Domino et Siciilor. Comite 
Dno Dno uobis Clementissimo.

II.
Boszorkány-perek a XVII, századból.

A volt Aranyosszéki levéltárban 1652-től 
1700. első feléig több boszorkány-per van fel
jegyezve Ma minden művelt ember tudja 
mennyire hiába való dolog volt az üldözés, 
melynek anyagát túlnyomó részben öregasszonyok 
szolgáltatták, hanem akkor nagyon is komo
lyan vették mind nálunk, mind Európa többi 
országaiban. Lássunk egy pár adatot.

1697. junius 21-én Kercsedi Balássi Mi
hály a szék alkirály-birája, Borbély Istvánné 
Szilágyi Annát székely-kocsárdi lakóst vádolta 
boszorkányság miatt. A per lefolyása nincs fel
jegyezve csak a határozat, mely igy hangzik: 
mivel mind a vádló űr relatiójából, mind a 
maga, s mind édes gyermeke szavaiból, vallá
siból, s mind penigh több vallók vallomásából 
kitetszik oly cselekedeti, melyet nem tiszta 
keresztény életet mutató, sőt Isten, emberek 
törvénye s jó erkölcs ellen bűvös-bájosok, bo
szorkányokhoz illendő dolgokat és boszorkány
ságot mutatnak, melyhez képest tetszett a Tör- 
vénnek, hogy az bevett proba szerént v i z bé
vé 11 e s é k, s ha le nem megy, több társai
nak kivallásáért megkénoztassék, s tűzzel meg
égettessék, ha penigli le megyen, minthogy 
nem méltó keresztények között való lakása, az 
székből kifizettessék és kemény circumscriptio 
alatt úgy hogy gyanú is ne férhessen hozzája 
élete megengedtetik.

Ugyané napon vádoltatik Székely Györgyné 
Nagy Erzsébet székely-kocsárdi lakós, ki bé- 
vallotta, hogy mások nállánál nagyobb ördögök, 
magát is ki nem tagadván belőle, s maga val
lotta, hogy ha egy gyermeket kisujjával ille
tett volna is, meg nem halt volna, s haragjá
ban egy embernek lábait összerontotta, me- 
melyért Pólyán alatt megfenyegettetvén har
madnapra meggyógyította ; és az is világos, 
hogy egy korsóra próbára lakat vettetvén erő
ért oda akart menni, holott azon erőre semmi 
szüksége nem volt, tetszett a törvénynek hogy az 
boszorkányok probájok szerint vettessék az víz
ben, és ha le nem megyen megvallattatván 
társai kimondásáért, megégettessék, ha penigh 
lemegyen, bevehető ötödmagával valló sze
mélyekkel mentse magát, és maradjon meg 
élete jó circumscriptio alatt.

Úgy látszik, hogy azon időben a jó sz.- 
kocsárdiakra rájárt a rúd, mert ugyaznap Ja
kab Erzsébet Magyari Jánosnó sz.-kocsárdi la
kos a Bethlen Miklós uram jobbágya vádolta
tok boszorkánysággal ; ki ellen egy nehány val
lók s a maga vallomásából is lévén bebizo
nyítva boszorkányságra ezélző dolgok, mivel 
ellene elég bizonyság nincs, ha a két megszen- 
tentázott kiadja, gonosz cselekedetiért probál- 
tassék meg vízben, ki is ha le nem megyen 
égettessék meg, ha penigli ki nem adgyák ezen 
cselekedetiért, kézi kalodába tétetvén, ha az 
Ecclesia maga között szenvedni nem akarja, a 
faluból menjen ki, ha pedig ott akarja tűrni, 
jó circumscriptio alatt hogy senkit sem fenye
get és nem injuriai. Alio quem halál legyen 
fején.

Közli: H-AÄ7”eress Sándor.
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Sz. 2429.
1891. tkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A tordai kir. törvényszék, mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Amberboj Miklós 
vé-rehajtatónak Lobi Mihályné Dávid Hám 
végrehajtást szenvedő elleni 4G0 irt tőkeköve
telés és járulékai iránti végrehajtási ügyében 
a tordai kir. törvényszék <a maros-ludasi kir. 
járásbíróság) területén lévő Maros-Bogát köz- 
sé" határán fekvő, a maros-bogáti 302. számú 
tje'gyzőkönyvben A |- 1 rend 1646/2. hr. sz. 
alatt foglalt ingatlanra az árverést összesen G00 
frt ezennel megállapított kikiáltási árban el
rendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlan 
1Ö91 évi julius hó 3O-ik napján cl. 
e. 9 órakor NI -Bogát községházánál megtar- 
tartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron álól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az in
gatlan vételárának 10%-út vagvis GO frtot o. 
ért. készpénzben, vagyis az 1881. LX. t.-cz. 
42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 
1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt 
igazságügyimnisteri remidet 8-ik ț^-ban kijelölt 
ó°vadékképpcs értékpapírban a kiküldött kezé
hez letenni, avagy az 1881. LX. t.—ez. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elo- 
leges elhelyezéséről kiállított szabályszerű el
ismervényt átszolgáltatni.

Kelt Tordán, 1891. évi április hó 24-én.
A tordai kir. törvsz., mint telekkönyvi 

hatóságtól.
Sólymost Hftiklos,

kir. törvényszéki biró.

jelenleg ifj. Kerekes Ferencz s neje Verner 
Ilona tulajdonát képező ingatlanokra és a to- 
roczkói 340. sz. tjkvben A-|- G60/2 hisz a 
foglalt s még Verner Jakab György 1/l tulaj
donát képező ingatlanra, az árverést, összesen 
331 írtban ezennel megállapított kikiáltási ár
ban elrendelte és .hogy a fennebb megjelölt 
ingatlanok az 1891. évi julius hó 28-ik 
uupjáu d. g. 9 óljakor Toroczkó köz
ségházánál megtartandó nyilvános árverezésen 
a megállapított kikiáltási áron alól iseladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az in
gatlanok becsárának 10°/0-át, vagyis 33 frt 10 
krt o. é. készpénzben, agy az 1881. LX. t. ez. 
42-ik §-ban jelzett árfolyammal számított és 
az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. alatt 
kelt igazságügyminiszteri rendelet 8-ik §-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldeti 
kezéhez letenni, avagy az 1881 LX. t. ez. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltátni.

Kelt Tordán, 1891 évi mártius hó 21-én.
A tordai kir. törvényszék, mint telek

könyvi hatóságtól.
Solymosi ^Miklós,

kir. törvényszéki biró.

kásán és tanyáján kitüzetik, miről felek lehető 
tulajdoni vagy elsőbbségi igénylők, valamint a 
kir. pénzügyigazgatóság és venni szándékozok 
ezennel a törvényszerű intézkedés nmgtehetese 

tudomásvétel végett értesittetnek.

A kir. járásbíróság r. végrehajtójától. 
Tordán, 1891. május hó 28-án.

laikács Sándor,
birói végrehajtó.

8

Sz. 1893. 
1891. tkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A tordai kir. törvényszék, mint telek

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Mészáros 
Farkas végrehajtatnak Verner Jakab György 
végrehajtást szenvedő ellen—frt—kr. tőkekö
vetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyé
ben a tordai kir. törvényszék (az aljárai kir. 
járásbíróság) területén levő Toroczkó városá
ban fekvő a toroczkói 530. sz. tjkvben átirt. 
A—I— 659/j G59/2 és GGO/j hisz. a. foglalt s

Szám 271—1891. (
bírói végrehajtó.

Árverési hirdetmény.
A kir. járásbíróságnak 1293—1891. sz. 

kiküldése alapján közhírré tétetik, hogy m.-vá- 
sárlielyi Schvartz testvérezég és társainak al.- 
detrehemi Seligh Leopold alperes elleni 1000 
frt tőke s járulékai iránt végrehajtása
x > kielégítési
tárgyában alperes az 1889. évi deezenibei 5* 
biróilag lefoglalt és 1947 frtia becsült 1-től 61 
tétel alatti borok, pálinkák, hordók, gabonák, 
ökör- és lószekerek, összes gazdasági felszerol- 
vények, ökrök, lovak, cséplö-gépek, szénák, 
összes ruha és ágynemüek, mindennemű házi 
bútorok és eszközökből álló ingóságaira az ár
verés 1891. junius lió 35-én d. e. IO 
órától folytatólag Alsó-Dethreliemben alp. la-

Sohasem isinótlődili
e ritka

ALKALMI VÉTEL 

JSZEajdnem ingyen. II
CSAK! 9 írt «5 Kr. CSAIi! 

Kitűnő zsEbóra 
elegáns lánczczal.

Valamennyi fióküzletem feloszlatása miatt 
kénytelen vagyok óriási raktáromon túladni. 
Hogy ezt lehetővé tegyem, a mai naptól 

kezdve eladok
Egy igen finom, jól járó órát 

urak, nők és gyermekek számára 
2 frt 65 kr. rendkívüli olcsó ár mellett 

és díjtalanul mellékelek az óra mellé egy divatos 
lánczot. Megrendelések sorrend szerint gyorsan esz

közöltetlek.
Szétküldés utánvéttel.

Első és legnagyobb óra-raktár Fóliák Károly ezég, 
Becs 2/2 Novaragasse Nr. 43. 

may* Pompás alkalmi ajándék.
(5—10)

TII JÓZSEF
könyv-, papirkereskedő- és könyvnyom da tulajdonos 

-t-HBI 15 ® Dl fer** '________
Üzletem harmadik osztályát képezi az általam POLLÁK 
T. czégtől átvett s újonnan berendezett, a kor kívánalmainak 
teljesen me gfe 1 e ' ő en, a legmodernebb öntési! 

"bétiünkéi ellátott

KÖNYVNYOMDA
a hol mindennemű tudományos verses könyvek, is
kolai értesitök, évi jelentések, zárszámadások, 
vámbárczák,meghivók, nász-, gyászjelentések, 
falragaszok, szóval : egy könyvnyomda keretébe tartozó bár

milyen munka, csinos kivitelben, olcsó árak mellett.
Rítor va^vok felcmliteni, hogy könyvnyomdámban szakértő művezetőt alkab maztauí s^oX^zeméíyzetfrnet is' aránylag megváltoztattam, s ezáltal azon 
kellemes helyzetbe-jutottam, hogy a felvállalt munkák P^osan es es inna , 

olcsóság tekintetében pedig versenyeznek minden ilyen vállalattal.

I Viáéki megrendelések pontosan teljesittetnek. Csomagolás díjmentesen! [j?

Ä.

Van szerencsém a t. ez. helybeli és vidéki vevőim szives figyelmébe ajánlani 
dúsan berendezett s mai kor igényeinek teljesen megfelelő 

Könyv- és Papirkereskedésemet,
a hol is mindennemű papír-, Írószer-, iskolai kellék-, tankönyvek és regények 

stb, a legolcsóbb árak mellett kaphatók.
A midőn dúsan berendezett könyv- és papirkereskedésemet ajánlanám, meg
kívánom jegyezni, hogy felette nagy raktárt tartok körjegyzők, községi i 

rók, a közigazgatás, valamint a t. lelkész urak részére szükséges 

BayoBEitatwáBayoRfeóB,
~ I melyek kiállítás, csin és olcsóság tekintetében felülmúlnak minden nyomtat- 

A j vány raktárt.
Olcsók és szép kiállításunk, miután szakértő nyomdai művezető áll rendelke- 

zésemre, saját könyvnyomdámban.
Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek.

A

T< ön y y» s pLipirkereskcdeseninicl
kapcsolatban egy dúsan berendezett 

DISZUŰÁRU-ÜZLETET 
állítottam fel, melyet sok gonddal s nagy költséggel ren
deztem be. Itt mindennemű és olcsóság tekintetében 

páratlan tárgyak állanak t. vevőim rendelkezésére. , 
Diszes albumok, szép kivitelű emléktárgyak, gyermekjáté
kok, óralánczok, zseb-, bankjegy és szivartárczák, TAX- 
zsebkések, szemüvegek, és számtalan sok szebbnél-szebb 

pipere-tárgyak.
> Árai határozottak, olcsók! — Dús választék!

Végül van szerencsém becses figyelmükbe ajánlani az

„Aranyosvidék“
czimü hetilapot.

E hetilap 4 hónapi fennállásával bebizonyította, hogy a megye , és 
város érdekeit odaadólag szolgálja, s az előfizetők tömeges part
fogása lehetővé tette, hogy jövő hó Létől kezdve egy 8 oldalos

„KÉPES-LAPO T“ 
mellékelünk az „AKANYOSVIDÉK“-hoZ> daczára annak, hogy az 
eddigi í/í-^ évi előfizetési dij nem változik Érdekessége emelkedik. 
Előfizethetni lehet K. WERESS SÁNDOR szerkesztőnél és HAR

MATÉ JÓZSEF könyvnyomdájában.
A t hirdető-közönség szives figyelmébe ajánlom e lap 4-ik olda
lát. Az elvállalt hirdetések közlésé olcso arban 

száiníttatik.
I __  Megjelenik minden vasárnap—

------------— ------------
------------------------ _-------- -----------

Nyomatott Ilarmath József könyvnyomdájában Tordán,


